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La présente modification de la demande de soumissions vise à répondre aux questions des
soumissionnaires et à modifier la demande de soumissions.

A. QUESTIONS ET RÉPONSES CORRESPONDANTES

QUESTION 1 
Veuillez confirmer que pour les titulaires d'AA des SPICT qui répondent à la présente invitation
à soumissionner, les contrats que le soumissionnaire potentiel cite en référence doivent avoir été
attribués à la même entité juridique que l'entité titulaire de l'AA des SPICT qui répond à la
demande à des fins de références organisationnelles correspondantes et du matériel associé.
Par exemple, l'entreprise C est représentée dans le cadre des SPICT comme l'entité
juridique/titulaire d'AA des SPICT « X » de groupe 2. Par conséquent, aux fins de la présent
invitation à soumissionner, pour ce qui est des références organisationnelles et du matériel
connexe (c.-à-d, jours facturables et valeur monétaire), les contrats cités en référence doivent
avoir été attribué à l'entité juridique/titulaire d'AMA des SPICT « X » et non pas à l'entité
juridique/titulaire d'AMA des SPICT « X » dans une coentreprise avec l'entreprise « Y ». 
Cette hypothèse est-elle exacte? 

RÉPONSE 1
Les soumissionnaires aux alinéas iii et iv du paragraphe 3.2 a) de la Section I : Soumission
technique de la Partie 3 de la modification 002 de la DP.

QUESTION 2
Nous n'avons pas reçu de réponse à nos questions. Nous demandons respectueusement que la
date de clôture de la DP soit reportée d'une semaine.

RÉPONSE 2
Le Canada a examiné la question et la DP a été modifiée en conséquence. Voir la modification no

1 à la DP ci-dessous.

QUESTION 3
À la lumière des récentes modifications apportées aux exigences obligatoires et cotées dans le
cadre de la modification 006 de la modification no 2 à la DP, nous demandons à ce que la date de
clôture de la DP soit reportée d'une semaine.

Les changements apportés à la modification ont transformé de manière importante notre stratégie
de réponse et tout le travail que nous avons effectué jusqu'à présent.

RÉPONSE 3
Le Canada a examiné la question et la DP a été modifiée en conséquence. Voir la modification  
no 1 à la DP ci-dessous.
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QUESTION 4
Nous demandons à ce que la date de clôture de la DP soit reportée d'une semaine jusqu'à
Septembre 20, 2012. Nous demandons l'extension sur la base que la dernière modification 006
publié le 6 Septembre 2012 modifie les exigences de sorte que nous pouvons maintenant
présenter une offre et que nous avons maintenant une semaine seulement pour y répondre.

RÉPONSE 4
Le Canada a examiné la question et la DP a été modifiée en conséquence. Voir la modification  
no 1 à la DP ci-dessous.

B. MODIFICATIONS À LA DP :

1. Date de clôture de la demande de soumissions dans la page couverture de la modification 006
de la DP  

SUPRIMER la date de clôture des soumissions; 
INSÉRER Date de clôture de la demande de soumission, comme suit :

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à 02:00 PM 
on - le 2012-09-17

TOUTES LES AUTRES CONDITIONS RESTENT INCHANGÉES
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